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《天路導向》雙語講義 

 

主的宣言 - 2 

THE MASTER’S MANIFESTO - 2 
 

 
SECTION A 

甲部 

 

1. Hello, listening friends.  We are glad you joined 

us again. 

親愛的朋友，你好，很高興你能收聽我們的

節目。 

2. You don’t have to be an important person to 

make a difference for God. 

你不需要做個重要的人物，才能為神活出非

凡的人生。 

3. The Master’s Manifesto is about being; 

主的宣言是有關生命的本質的； 

4. and that is why Jesus pronounces these 

"beatitudes," or "blessings." 

因此耶穌宣稱這些為“福氣”或“福分”。 

5. He said, “Happy are you,” “happy are you,” 

“happy are you.” 

他說，“有福了，”“有福了，”“有福了，” 

6. Every one of you know that people are trying to 

sell happiness. 

人人都知道，現今的世代，大家都努力地推

銷“幸福”。 

7. They tell you that, if you buy this particular 

refrigerator, you are going to be happy; 

他們告訴你，如果你買了某款冰箱，你就會

幸福； 

8. or, if you buy this television, you’ll be happy; 

或者，你買了這台電視機，就會幸福； 

9. or, if you buy this particular toothpaste, you’ll 

be happy. 

甚至，你買了某種牙膏，也會幸福。  

10. The tragedy is 

悲哀的是， 

11. that, as we depart away from the Master’s 

Manifesto, 

當我們離“主的宣言”越遠， 

12. the more we believe that happiness and joy can 

be found in things, 

就越以為幸福和快樂能夠從物質中得到， 

13. and it becomes like salt water -- 

就像鹽水-- 

14. the more you drink it, the more you thirst for it, 

你喝得越多，就越口渴， 

15. and goes on and on; 

不斷如此下去； 

16. and that is why some people, today, are going 

from one experience to another, 

因此今天有些人，走過了人生的種種經歷， 

17. but they have no inner satisfaction. 

但他們仍然沒有內心的滿足。 

18. According to The Master’s Manifesto, 

按照主的宣言， 

19. happiness is not found in any of the places that 

people think they found it. 

人們無法從任何自以為能找到幸福的地方去

找幸福。 

20. Happiness is not found in the abandonment of 

faith. 

放棄信仰，是找不到幸福的。 

21. Voltaire, a French playwrite, was the most 

outspoken opponent of the faith; 

沃泰爾這位法國戲劇作家，一向公開反對信

仰， 

22. and, yet, he wrote the following words, 

他卻這樣說， 

23. “I wish I had never been born.” 

“我真希望我從來沒生在這個世界上。” 

24. Happiness is not found in pleasure. 

幸福，不是來自享樂。 

25. Lord Byron, the British poet, 

英國詩人拜倫， 

26. lived a life of pleasure, 

過著享樂的生活， 

27. and listen to what he writes: 

但聽聽他寫的詩： 

28. “The worm, the canker, the grief, are mine 

alone.” 

“蛆蟲，細菌，悲哀，都是我個人獨有的寫

照。” 
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29. Certainly happiness is not found in money. 

很顯然，幸福也不是來自金錢。 

30. One of the wealthiest people in the world, 

一個世界上最富有的人， 

31. when he was dying, he said, 

當他垂死的時候，說， 

32. “I suppose I am the most miserable man on 

earth.” 

“我想我是世界上最可憐的人。” 

33. Certainly, happiness is not found in possession 

or fame. 

很顯然，幸福也不來自於財產或名聲。 

34. Lord Beaconskroft enjoyed more than his fair 

share of both; 

比肯斯克勞福特伯爵既有財富，又有名聲； 

35. and, yet, he wrote, 

然而，他寫道， 

36. “Youth is a mistake. 

“青年期是一個錯誤。 

37. Manhood is a struggle. 

成年期是一個鬥爭。 

38. Old age is a regret.” 

老年期是一個遺憾。” 

39. Happiness is not found in military glory either. 

幸福，也不來自于豐功偉業。 

40. Alexander the Great conquered the known 

world in his day; 

亞歷山大大帝，征服了當時的全天下； 

41. and, having done so he wept sorrowfully 

because there were no more worlds to conquer. 

之後，他悲哀哭泣，因為再沒有可征服的地

方了。 

42. The only contentment that anyone can have is 

from knowing the Master. 

唯一能使人獲得滿足的，就是認識主耶穌。 

43. Knowing the Master leads us to living by The 

Master’s Manifesto. 

認識主耶穌，就能使我們遵行祂的宣言。 

44. The Master’s Manifesto is where true happiness 

is found. 

主的宣言，是真正幸福的來源。 

45. At the first part of that Manifesto, 

在這個宣言的第一部分， 

46. Jesus said, 

耶穌說， 

47. “Blessed are the poor in spirit for theirs is the 

kingdom of heaven.” 

“虛心的人有福了，因為天國是他們的。” 

48. In this first beatitude, 

在這第一個福氣裡， 

49. the King spells out the nature of His Kingdom. 

國王清楚地說明了天國的本質。  

50. The root of the Greek word, "makarios," which 

could easily mean "contented is the poor in 

spirit," 

希臘字“makarios”的字根，可以很容易理解

為“虛心的人滿足了。” 

51. or "fortunate is the poor in spirit," 

或者“虛心的人真幸運” 

52. or "fulfilled is the poor in spirit." 

或者說“虛心的人充實了” 

53. Blessed, indeed, are those who recognize their 

poverty in spirit. 

真的，那些承認自己靈裏貧乏的人是有福氣

的。 

54. If you read the Gospel of Luke, you will find 

that the word "in spirit" is not there; 

如果讀路加福音，你會發現沒有“靈裏”這兩

個字； 

55. but the very word "poverty" means "poverty of 

spirit." 

但實際上，貧窮就是指“靈裏貧乏”的意思。 

56. All of the beatitudes have to do with the inner 

character, and not the outer appearances. 

所有這些福氣，都是針對人的內在品性來

說，而不是針對外在的表現。 

57. They have to do with the spiritual condition, not 

the material possession. 

和屬靈的狀態有關，卻跟物質財富無關。  

58. There are many exhortations in the Scripture 

regarding the poor and caring for the poor. 

聖經中有許多教導，都談到貧窮的人，和如

何關懷貧窮的人。 

59. Here, in The Master’s Manifesto, Jesus is 

dealing specifically with the inner spiritual 

condition of the heart; 

在主的宣言裡，耶穌完全是針對人內心的屬

靈狀況而言的。 

60. so, what is the spiritual poverty? 

那么，什么是靈裏的貧乏呢？ 
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61. Spiritual poverty does not mean a person who 

does not read the Scripture. 

靈裏貧乏，不是指一個人不看聖經。 

62. Spiritual poverty does not mean the person who 

spends little time in prayer. 

靈裏貧乏，也不是指一個人很少禱告。 

63. Spiritual poverty does not mean the person who 

does not walk in the Spirit. 

靈裏貧乏，也不是指一個人不跟從聖靈的引

導。 

64. You may now be asking, “What does it mean to 

be poor in spirit?” 

可能你忍不住要問，“那到底靈裏貧乏，是指

什麽？” 

65. I want to explain this. 

讓我解釋給你聽， 

66. By nature, we all are self-sufficient. 

按照我們的本性，人都是靠自己的。 

67. By nature, we think that we are good. 

按照本性，我們都認為自己不錯。 

68. By nature, we think that, if we don’t kill, or rob, 

or steal, then, we are fine. 

按照本性，我們認為，只要不殺人，不偷不

搶，我們就算是好人了。 

69. By nature, we think that, if we have a church 

affiliation, then, we are religious people. 

按照本性，我們認為，只要是某間教會的會

友，我們就是教徒了。 

70. By nature, we think that, if we have given some 

money to charity, then, we are okay. 

按照本性，我們也認為，只要捐些錢給慈善

機構，就算不錯了。 

71. What Jesus is saying is that our assumptions are 

wrong. 

耶穌卻告訴我們，這種自以為是的想法，其

實是錯誤的。 

72. By definition, the word "poor" means "lacking 

in something." 

“貧窮”這個詞的定義是指，“缺少一些東

西”。 

73. To be "poor in spirit" is to recognize is that we 

are nothing, have nothing and can do nothing. 

“靈裏貧乏”就是讓我們認清楚，我們一無是

處，一無所有，也一無所能。 

74. Poverty in spirit is being conscious of my 

emptiness. 

靈裏貧乏，就是察覺到自己內心的空虛。 

75. Poverty in spirit is the work of the Spirit of God 

showing me as I am, 

靈裏貧乏，是聖靈的工作，它揭露我們的實

況， 

76. not as I want to deceive myself and think that I 

am. 

而不是我們欺騙自己，自以為是的那個狀

況。 

77. Poverty in spirit means that I come to the 

painful discovery that all of my righteousness is 

like a filthy rag. 

屬靈的貧乏，就是忍痛去發現，原來所有我

們自以為義的，都不過是一塊骯髒的抹布。 

78. Poverty in spirit is the spiritual awakening that 

tells me that, without Christ, my best 

performance is unacceptable. 

屬靈的貧乏，就是靈性的覺醒，讓我們知

道，如果沒有耶穌基督，即使最出色的表現

都沒有價值。 

79. Poverty in spirit manifests itself when an 

individual can say that, without Jesus Christ, I 

am deserving of Hell and damnation for all of 

eternity. 

屬靈貧乏的表現，就是承認，若沒有耶穌基

督，我就該下地獄，永遠沉淪。 

80. Listen very carefully, please. 

請仔細聽我說。 

81. Jesus is not saying that, if someone is poor in 

spirit, Jesus will give him the Kingdom of God; 

耶穌並沒說，如果一個人靈裡貧乏，主就會

賜給他天國。 

82. Jesus is saying that the man who is poor in spirit 

is happy because he has the Kingdom. 

耶穌是說，靈裏貧乏的人就是有福的，因為

他已經擁有了天國。 

83. The happiness of the Kingdom is a natural 

sequence and not an arbitrary reward. 

天國的福，是一種自然的後果，而不是談判

後的獎賞。 

84. The King is not bestowing gifts to make people 

happy; 

天國的王並不是分發禮物，使人快樂。 

85. but, rather, He creates the condition within us 

that enables us to find happiness. 

而是，祂開創境界，讓我們能夠找到幸福。 

86. Happiness is an inside job, 

幸福是內心的感受。 
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87. not an outside. 

而非外在的。 

88. Happiness has its roots, not in the outward 

circumstances, 

幸福有它的根基，不取決於外在條件， 

89. but in the inward condition of the character. 

而是存在於內心的品格。 

90. One doesn’t find happiness in marriage;  

一個人不是從婚姻中求幸福， 

91. but he takes happiness into marriage. 

而是將幸福帶到婚姻裡去。 

92. One doesn’t find happiness in the job. 

一個人不是從工作中找幸福， 

93. He takes happiness into the job. 

而是將幸福帶到工作裡去。 

94. One doesn’t find happiness in a church. 

一個人不是從教會中得到喜樂。 

95. You take happiness into the church. 

而是將喜樂帶到教會去。 

96. Happiness comes from within; 

幸福發自內心； 

97. and it begins by recognizing that I, as a person, 

am dependent on God. 

當你意識到，自己是一個倚靠神的人，你就

有福了。 

98. It begins by recognizing that I am not the 

captain of my ship. 

當你認識到，自己不是生命的船長，你就有

福了。 

99. Happiness begins by recognizing that I am not 

the all-powerful being. 

當你認識到，自己不是雙手萬能的，你就有

福了。 

 

SECTION B 

乙部 

 

1. If I am willing to be governed and ruled by the 

King, 

當我願意被天國的王來管理和約束， 

2. then, I am admitting my spiritual poverty. 

我就是承認自己屬靈的貧乏。 

3. The poor in spirit are those in whom the pride of 

the will, 

屬靈的貧乏也就是，有關意志方面的驕傲， 

4. and the pride of the intellect, 

聰明才智的驕傲， 

5. and the pride of the heart, 

以及我內心的驕傲， 

6. are all bending to the royal King. 

全都向尊貴的王屈服。 

7. How do you obtain the Kingdom? 

你怎樣獲得天國的公民權呢？ 

8. How do you get to Heaven? 

你怎樣才能上天堂呢？ 

9. You obtain the Kingdom when you submit to 

the King. 

當你順服國王的時候，你就是天國的一份

子。 

10. Poverty in spirit emanates from the very act of 

submission. 

虛心從順服開始。 

11. Of course, we all know that financial 

bankruptcy is not a good thing; 

當然，我們都知道，破產不是一件好事； 

12. but declaring spiritual bankruptcy is the greatest 

act that will bring you joy and happiness. 

但是，宣告屬靈破產卻是最了不起的舉動，

它可以帶給你快樂和幸福。 

13. Will you do that-- 

你願意這樣做-- 

14. come submitting to the Master? 

來順服主嗎？ 

15. Will you acknowledge that you are spiritually 

bankrupt? 

你願意承認你屬靈的破產嗎？ 

16. I believe the Lord Jesus will answer your prayer. 

我相信，主耶穌基督會回應你的禱告的。 

17. Come to Him, declaring your poverty in spirit. 

來到祂面前，宣告你靈裡的貧乏。 

18. Shall we pray? 

讓我們來禱告吧。  

19. "Heavenly Father, 

“天父， 

20. we declare to you our spiritual poverty, 

我們承認我們靈裡的貧乏， 

21. and that, without Jesus, we can do nothing. 

沒有耶穌，我們一無所成。 

22. We submit to His Kingdom and His rule. 

我們願意順服祂的國和祂的律法。 

23. Let Him come into our lives 

請主進入我們的生命， 
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24. in the person of the Holy Spirit. 

讓聖靈來充滿我們。 

25. Amen." 

阿們。” 


